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Substituição do Rolamentos   Sustitución de los rodamientos   Bearings Replacement 

1)  Retirar o anel de retenção do disco de cobertura do rolamento 
      Retirar el anillo de retención del disco de cobertura del rodamiento 
      Removing the retaining ring from the bearing cover disc 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
2)  Retirar o disco de cobertura do rolamento 
      Retirar el disco de cobertura del rodamiento 
      Removing the bearing cover disc 
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3)  Retirar o anel espaçador (quando houver) 
      Retirar el anillo espaciador (cuando haya) 
      Remove spacer ring (if present) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
4)  Retirar o anel de retenção do rolamento 
      Retirar el anillo de retención del rodamiento 
      Remove the bearing retaining ring 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

Lang do Brasil Comércio de Embreagens Eletromagnéticas Ltda                    www.ealang.com.br 

5)  Colocar o dispositivo para desmontar a polia do rotor 
      Colocar el dispositivo para desmontar la polea del rotor 
      Place the device to disassemble the pulley of the rotor 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
6)  Colocar o anel metálico em uma prensa, conforme foto abaixo 
      Colocar el anillo metálico en una prensa, según la foto abajo 
      Place the metal ring in a press, as shown below 
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7)  Posicionar a polia sobre o anel metálico referido no item anterior 
      Posicionar la polea sobre el anillo metálico referido en el ítem anterior 
      Position the pulley over the metal ring mentioned in the previous item 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
8)  Posicionar a polia sobre o anel metálico referido no item anterior, acrescendo o anel da foto 
      Posicionar la polea sobre el anillo metálico referido en el ítem anterior, añadiendo el anillo de la foto 
      Position the pulley over the metal ring mentioned in the previous item, adding the ring of the photo 
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9)  Pressionar o rolamento para extraí-lo 
      Presionar el rodamiento para extraerlo 
      Press the bearing to pull it out 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
10)  Posicionar a polia sobre a prensa 
        Posicionar la polea sobre la prensa 
        Position the pulley on the press 
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11)  Posicionar o novo rolamento sobre seu alojamento, na polia 
        Posicionar el nuevo rodamiento sobre su alojamiento, en la polea 
        Position the new bearing on its housing, on the pulley 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
12)  Posicionar o anel metálico sobre o novo rolamento 
        Posicionar el anillo metálico sobre el nuevo rodamiento 
        Position the metal ring on the new bearing 
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13)  Prensar o novo rolamento na polia 
        Prensar el nuevo rodamiento en la polea 
        Press the new bearing into the pulley 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
14)  Posicionar o rotor sobre a prensa 
        Posicionar el rotor sobre la prensa 
        Position the rotor on the press 
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15)  Posicionar a polia com o novo rolamento e o anel metálico, sobre o rotor 
        Posicionar la polea con el nuevo rodamiento y el anillo metálico, sobre el rotor 
        Position the pulley with the new bearing and the metal ring on the rotor 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
16)  Pressionar a polia sobre o rotor 
        Presionar la polea sobre el rotor 
        Press the pulley over the rotor 
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17)  Montar o anel de retenção do rolamento 
        Montar el anillo de retención del rodamiento 
        Assemble the bearing retaining ring 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

18)  Montar o disco espaçador (quando houver necessidade) 
        Montar el disco espaciador (cuando sea necesario) 
        Assemble the spacer disk (when necessary) 
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19)  Montar o disco de cobertura do rolamento 
        Montar el disco de cobertura del rodamiento 
        Assemble the bearing cover disc 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

20)  Montar o anel de retenção do disco de cobertura do rolamento 
        Montar el anillo de retención del disco de cobertura del rodamiento 
        Assemble the bearing cover disc retaining ring 
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21)  Montar o disco de tensionamento 
        Montar el disco de tensión 
        Assemble the tension disk 

 

 

 

 

 

 

 


